
¿Se ha olvidado las gafas? No se preocupe.
Disponemos de gafas con distintas graduaciones 

para nuestros clientes.

Did you forget your glasses? Don’t worry about it.
We have glasses with different graduations for our clients.

Haben Sie Ihre Brille vergessen? Machen Sie sich keine Sorgen.
Wir stellen unseren Kunden gerne Brillen 

mit verschiedenen Gläserstärken zur Verfügung.



PVP: IVA INCLUIDO

ANTOJITOS Y NACHOS
TENTEMPIÉS · APPETISERS · VORSPEISEN

SUPL.

Don Pancho 9,40 all:in
Jalapeños fritos, rellenos de queso crema.
Fried jalapeños, filled with cream cheese.
Frittierte Jalapeños, gefüllt mit Rahhmkäse.

Nachos María Bonita 11,30 all:in
Nachos con frijoles fritos y pechuga de pollo. Gratinados con quesos           
y acompañados de guacamole, pico de gallo, crema agria y jalapeños
Nachos with fried beans and chicken breast. gratin with cheese and 
accompanied by guacamole, pico de gallo, sour cream and jalapeños
Nachos mit gebratenen Bohnen und Hühnerbrust. Gratin mit Käse und 
begleitet von Guacamole, Pico de Gallo, Sauerrahm und Jalapeños 

Nachos con chili y carne 11,30 all:in
Nachos gratinados con quesos y servidos con chili con carne.
Nachos au gratin with cheeses and served with “chilli con carne”.
Nachos mit Chili-con-Carne, gratiniert mit Käse.

Ensalada Frida 13,00 all:in
Tortita de maíz, lechuga, tomate cherry, aguacate, mozzarella, sésamo 
negro, nopales, picatostes, crema de aguacate y vinagreta de miel
Fried corn tortilla with cherry tomato, avocado, mozzarella, letucce, nopales, 
croutons, black sesame seeds, honey Dipp and avocado sorbet
Frittierte Maistortilla mit Tomaten, Avocado, Mozzarella, Blattsalate, nopal, 
Croutons, schwarzem Sesam und Honigdressing, dazu Avocado-Sorbet.

Chili con carne y nachos 10,80 all:in
Guiso de carne picada, cebollas, comino, tomates, chili y frijoles servidos 
con nachos.
Minced meat stew with onions, cumin, tomatoes, chili and beans, served   
with nachos.
Hackfleischeintopf mit Zwiebeln, Kümmel, Tomaten, chili und Bohnen, 
serviert mit Nachos.

Ensalada La Guitarra 13,50 all:in
Frijoles negros, elote, tomate, cebolla morada, cilantro, jalapeños y 
aguacate. Aderezado con lima y aceite de oliva 
“La guitarra” salad. Black beans, elote sweetcorn, Mexican tomato, red onion, 
coriander, jalapeño chilli peppers and avocado. Drizzled with a lime and olive 
oil dressing. 
Salat “La Guitarra”. Schwarze Bohnen, Elote-Mais, mexikanische Tomaten, 
rote Zwiebeln, Koriander, Jalapeño-Paprika und Avocados. Angemacht mit 
Limette und Olivenöl



PVP: IVA INCLUIDO

ANTOJITOS Y NACHOS
TENTEMPIÉS · APPETISERS · VORSPEISEN

SUPL.

Ceviche con langostinos 13,25 all:in
Zumo de lima, tomates cherry, mango, cilantro y un toque de chili.
King Prawn Ceviche. Lime juice, cherry tomatoes, mango, coriander and           
a hint of chilli pepper
Ceviche mit Riesengarnelen. Limettensaft, Cherry-Tomaten, Mango, Koriander 
und einem Touch Chili.

Tacos al pastor 12,15 all:in
Con carne de cerdo adobado, cebolla, piña y chili.
With marinated pork, onion, pineapple and chilli pepper.
Mit mariniertem Schweinefleisch, Zwiebeln, Ananas und Chili.

Si usted padece una alergia, por favor contacte con el Maitre. Gracias
If you suffer any allergy, please get in contact the Maître. Thank you

Falls Sie an einer Lebensmittelallergie leiden, kontaktieren Sie bitte den Maitre. Vielen Dank



PVP: IVA INCLUIDO

VEGETARIANO
VEGETARIAN · VEGETARISCHES

SUPL.

Nachos a lo pobre 9,25 all:in
Nachos de maíz gratinados con quesos.
Corn nachos with melted cheese.
Mais-Nachos mit Käse gratiniert.

Tacos portobello 10,25 all:in
Setas portobello salteadas con un toque ahumado, elote y mayonesa de chipotle.
Portobello mushrooms sautéed with a smoky touch, corn and chipotle mayonnaise.
Portobello-Pilze sautiert mit rauchigem Touch, Mais und Chipotle-Mayonnaise.

Quesadilla morán 11,00 all:in
Torta de trigo rellena con elote, tajín y nopales. Con salsa agria y pico        
de gallo.
Wheat pancake stuffed with corn, tajin and nopales with sour sauce          
and pico de gallo.
Weizenpfannkuchen gefüllt mit Mais, Tajin und Nopales mit sauerer Sauce 
und Pico de Gallo.

VEGANO
VEGAN

Tacos “Don tampico” 12,00 all:in
con salteado de hinojo, champiñones, espárragos, ajo, maíz, frijoles negros 
y pico de gallo.
With sautéed fennel, mushrooms, asparagus, garlic, sweetcorn, black beans 
and pico de gallo sauce.
Mit sautiertem Fenchel, Champignons, Spargel, Knoblauch, Mais, schwarzen 
Bohnen und “Pico de gallo“ Soße.

Tortita de maíz acapulco style 12,00 all:in
Tortitas de maíz negro fritas, con crema de aguacate, salteado de nopales, 
tomate, cebolla, cilantro y jalapeños.
Fried black corn tortillas with avocado cream, sautéed nopals, tomato, onion, 
coriander and jalapeño chilies.
Schwarze Mais Tortillas mit Avocado-Creme, sautierten Nopales, Tomaten, 
Zwiebeln, Koriander und Jalapeños.

Fajitas de verduras 12,15 all:in
Pimientos verdes, rojos y amarillos, cebolla, espárragos, col, champiñones y 
zanahoria. Servido con tortitas calientes de harina de trigo.
Vegetable fajitas. Green, red and yellow peppers, onion, asparagus, cabbage, 
mushrooms and carrots served with hot wheat flour tortillas.
Gemüse-Fajita. Grüne, rote und gelbe Paprika, Zwiebeln, Spargel, Kohl, 
Champignons und Karotten, serviert mit Weizentortilla.



PVP: IVA INCLUIDO

AVES
POULTRY · GEFLÜGEL

SUPL.

Burrito La Guitarra 14,85 all:in
Relleno de pollo, mozzarella, cebolla, bacon y salsa barbacoa.
Filled with chicken, mozzarella, onion, bacon and BBQ sauce.
Gefüllt mit Hähnchen, Mozzarella, Zwiebeln, Bacon und Barbecue-Soße.

Enchiladas tricolor 15,50 all:in
Tortita de trigo rellena de pollo salteado con verduras, napado en salsa 
verde con salsa de crema agria y chile guajillo.
Tri-colour Enchiladas. Wheat tortillas filled with chicken sautéed with 
vegetables, covered with green sauce with guajillo chilli and sour cream sauce.
Weizentortillas gefüllt mit sautiertem Hähnchenfleisch und Gemüse, bedeckt 
mit grüner Soße mit Sauerrahmsoße und Guajillo-Chili.

Tinga poblana 14,30 all:in
Tortita de maíz crujiente con pollo guisado, col, cebolla, tomate, chile 
chipotle, queso y corteza de cerdo.
Crispy corn pancake with stewed chicken, cabbage, onion, tomato, chipotle 
chili, cheese and pork rind.
Knuspriger Maispfannkuchen mit HühnchenEintopf, Kohl, Zwiebeln, Tomaten, 
Chipotle Chili, Käse und Schweineschwarte.

Fajita de pollo 13,75 all:in
Pimientos rojos y verdes, cebolla, champiñones, piña y pollo troceado. 
Servido con tortillas calientes de harina de trigo.
Red and green peppers, onion, mushrooms, pineapple and sliced chicken. 
Served with hot wheat tortillas
Rote und grüne Paprika, Zwiebeln, Champignons, Ananas und gewürfeltem 
Hähnchenfleisch. Serviert mit warmen Weizentortillas.



PVP: IVA INCLUIDO

CARNES
MEAT DISHES · FLEISCHGERICHTE

SUPL.

Alambre de ternera 18,00 all:in
Pimientos rojos y verdes, cebolla, bacon, champiñones, ternera y queso. 
Servido con tortitas de trigo para que hagas tus propios tacos.
Red and green peppers, onion, bacon, mushrooms, veal and cheese. Served 
with wheat tortillas for you to make tour own tacos.
Rindfleisch mit rote und grüne Paprika, Zwiebeln, Bacon, Champignons. 
und Käse. Dazu werden Weizentortillas serviert, damit Sie selbst Ihre Tacos 
zubereiten könen.

Costilleja “El paso” 17,50 all:in
Costillejas de cerdo asadas lentamente con miel, chili y naranja. Servido en 
su salsa, patatas y mazorca de maíz
Slow roasted pork ribs basted with honey, chilli pepper and orange. Served 
with its sauce, potatoes and corn on the cob.
Schweinerippchen langsam mit Honig, Chili und Orangen gebraten. Serviert 
mit BBQ Soße, Kartoffeln und Maiskolben

Fajitas de ternera 18,25 all:in
Ternera cortada finamente con cebolla, pimiento verde, pimiento rojo y 
champiñones. Hecha a la plancha y servida con tortillas de harina para que 
hagas tus propias fajitas
Finely sliced beef with onion, red and green peppers, mushrooms, all grilled 
and served with wheat tortillas so you can make your own fajitas
Fein geschnittenes Rindfleisch mit ZwiebeIn, grünen und roten Paprika, 
Champignons, auf der Grillplatte gegart und serviert mit Weizentortillas, 
damit Sie sich Ihre eigenen fajita zubereiten könen

Tampiqueña 18,50 all:in
Medallones de entrecote marinado estilo mejicano con naranja y especias.  
Servido con arroz negro y boniato asado
Tampiqueña steak. Entrecote medallions marinated Mexican-style with 
orange and spices. Served with black rice and roasted sweet potato.
Marinierte Entrecôte-Medaillons nach mexikanischer Art mit Orange und 
Gewürzen. Serviert mit schwarzem Reis und gebratenen Süßkartoffeln 



PVP: IVA INCLUIDO

PESCADOS Y MARISCOS
FISH AND SEAFOOD DISHES

FISCH UND MEERESFRÜCHTE GERICHTE

SUPL.

Camarones enchilados 17,50 all:in
Adobados con chile, salteados con cebollas, ajo y nata. Servido con arroz 
mejicano.
King prawns marinated with chilli, sautéed with onions, garlic and cream. 
Served with Mexican-style rice.
Riesengarnelen mit Chili-Marinade, sautiert mit Zwiebeln, Knoblauch und 
Rahm. Serviert mit Reis nach mexikanischer Art.

Dorada a la talla 17,75 all:in
Con salsa mayonesa, chili, lima y cebollino. Servido con crema de calabaza. 
Gilt-head bream with mayonnaise sauce, chilli, lime and chive. Served with 
pumpkin cream.
Goldbrasse vom Grill mit einer Limonen-Chili Mayonaise, serviert mit Kürbis-
creme.

Enchiladas con atún 17,00 all:in
Tortitas de trigo rellenas de atún, gratinadas con queso y servido con salsa 
de tomate y tomate verde.
Wheat tortillas stuffed with tuna, topped with cheese au gratin and served 
with tomato sauce and green tomato.
Weizentortillas, gefüllt mit Thunfisch. Gratiniert mit Käse und mit Tomaten-
sauce uns grüne Tomaten.



PVP: IVA INCLUIDO

GUARNICIONES
SIDE ORDERS · BEILAGEN

SUPL.

Patatas fritas 3,60 all:in
French fries
Pommes frites

Arroz a la mexicana 3,60 all:in

Mexican-style rice
Reis nach maxikanischer Art

Patatas fritas “Texas” 3,60 all:in
Texas-style fries
Texanische Kartoffel

SUPL

Tortita de trigo 3,60 all:in
Wheat tortillas
Weizentortilla

Jalapeños en vinagre 3,60 all:in
Jalapeño chilli peppers in vinegar
Essig-Jalapeños

SALSAS
SAUCES · SOSSEN

SUPL.

Salsa taquera 2,80 all:in
Taquera sauce
Taquera-Soße

Salsa tomatillo verde 2,90 all:in
Green tomato sauce
Grüne Tomatensoße

Salsa chipotle 2,80 all:in
Chipotle sauce
Chipotle-Soße

Crema agria 2,80 all:in
Sour cream
Sauerrahm

Guacamole 2,80 all:in

Salsa de queso cheddar 2,80 all:in
Cheddar cheese sauce
Cheddar-Soße



DULCES
POSTRES · DESSERTS · NACHTISCH

SUPL.

Lingotes de tres chocolates olmecas 6,75 all:in
Con ensalada de mango y fresas con un toque de picante.
Three Chocolate Olmeca Ingot with mango and strawberry salad with a hint 
of spice.
Olmeca-Barren aus drei Schokoladesorten mit Mango- und Erdbeersalat und 
einem Hauch Schärfe.

Tamal negro 6,25 all:in
Hecho en una hoja de maíz con miel, chocolate, harina de maíz y azúcar.
Dark tamale. Prepared on a corn leaf with honey, chocolate, cornflour and 
sugar.
Schwarze Tamale. Zubereitet in einem Maisblatt mit Honig, Schokolade, 
Maismehl und Zucker.

Mousse de cajeta 6,25 all:in
Dulce de leche y compota de naranja y plátano.
“Dulce de leche” caramelised sauce with orange and banana compote.
“Dulce de Leche” - und Orangen- Bananen-Kompott.

Cheesecake de aguacate 6,90 all:in
Tarta de queso fresco y aguacate. Acompañada de mango y coulís de 
frambuesa.
Fresh cheesecake and avocado, mango and raspberry coulis. 
Frischkäsekuchen und Avocado, Mango und Himbeer -Coulis.

Flan de coco 6,50 all:in
Con frutas y sirope de granadas.
Coconut flan with fruits and pomegranate syrup.
Kokos-Flan mit Früchten und Granatapfelsirup.

Fruta fresca de temporada 6,50 all:in
Seasonal fruit.
Obst der Saison.

Producto balear
Balearic product
Balearisches Produkt



PVP: IVA INCLUIDO

CHAMAQUITOS LINDOS
FOR THE KIDS · FÜR DIE KINDER

SUPL.

Quesadilla de pollo 7,75 all:in
Tortita de trigo relleno de pollo y gratinado con queso y  salsa de tomate. 
Wheat tortilla filled with chicken and cheese au gratin and tomato sauce.
Weizentortilla mit Hähnchen, Käse gefüllt und Tomatensauce.

Mi chulapa “la tulipa” 7,75 all:in
Macarrones salteados con salsa de tomate y puntas de entrecot.
Macaroni sautéed with tomato sauce and entrecote tips.
Makkaroni mit Tomatensoße und Entrecôte-Sreifen.

Tacos “chavelita” 7,75 all:in
Tacos de lomitos de pollo crujiente con tomate, lechuga y patatas fritas.
Tacos filled with chicken fillet wedges with tomato, lettuce and French fries.
Tacos mit knusprigen panierten Hähnchenfilets mit Tomaten, Blattsalat und 
Pommes frites.

Df burguer 7,75 all:in
Hamburguesa mixta, con queso, bacon y patatas fritas.
Beef and pork burger with cheese, bacon and french fries.
Gemischter Hamburger mit Käse, Bacon und Pommes frites.

Mazorca de maíz 3,60 all:in
Corncob.
Maiskolben.



DULCES PARA LOS CHAMAQUITOS LINDOS
KIDS DESSERTS · KINDER NACHTISCH

SUPL.

La bomba 5,30 all:in
Batido de helado de chocolate con nata montada.
Chocolate ice cream shake with whipped cream.
Schokoladeneis-Shake mit Schlagsahne.

Disfruta la fruta 4,05 all:in
Melón, piña y sandía.
Melon, pineapple and water melon.
Honigmelone, Ananas und Wassermelone.

El chavito 5,25 all:in
Crepe con banana, sirope de chocolate, helado de vainilla y palomitas.
Crepe with banana, chocolate syrup, vanilla ice cream and popcorn.
Crêpe mit Banane, Schokoladensirup, Vanilleeis uns Popcorn.

Producto balear
Balearic product
Balearisches Produkt




